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Our world is changing, our working environment evolving: Acial knows just how to 

La maîtrise  
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Largeur 300 et 400 mm
                  Width 300 and 400 mm

F34536743 8 9:;<6 3< =99>;?73 9=4
moraillon porte-cadenas (MO) ou 
serrure à clé (S1). 

1-point closure with lock-holder 
hasp (MO) or 1-point spring with 
a key (S1).

M:<6=<6@ =<6;A3BB4=C6;:<D 94:B;>E@
fermés arrondis. Aération assurée 
en façade et dessous perforé. 

Formed jambs with anti-theft 
security and rounded angles. 
Ventilation is provided via 
perforations on the bottom and 
the front.

P:463 G :7H346743 G 8IJKD N:6E3
de perforations esthétiques en 
dégradé. Articulation invisible sur 
pivots. Indégondable en position 
ouverte et fermée. Absence 
d’angle vif pour une sécurité 
accrue. 

Door with 120° opening and 
boasting aesthetically-appealing 
layered perforations. Pivoting, 
invisible hinges. Cannot be lifted 
off its hinges in either open or 
closed position. Enhanced safety 
due to no sharp angles.

O37 N3 Q 9;3N@ =H3C HE4;<@ N3
mise à niveau, en polypropylène 
permettant un usage en milieu 
humide. Montage facile (visserie 
et notice fournies). 

Kit of 4 feet with levelling jacks. 
Their polypropylene structure 
makes them suitable for humid 
environment. Easy assembly (screw 
and instruction provided).

SRTUVWX YTZWY [\YXW]̂

Porte-étiquette embouti.

Welded lockers

      PRIMA

_` a`bbc dc ecfgh`hicf PRIMA répond aux exigences de 
durabilité et d’adaptabilité de la norme NF D 65760.
Elle s’adapte facilement en industrie propre comme en industrie 
salissante.

The PRIMA locker range meets the durability and adaptability of stan-

work places, it is available in widths 300 and 400mm.

OPTION

jklmnl

VISB2S
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opqrs tu vrwxys tu zxsu { yxvu|}~ �us �xuts zpt}�|��us
peuvent s’adapter, ultérieurement, sur un vestiaire 
sans pied. Leur structure en polypropylène les rend 
compatibles avec les milieux humides, agro-alimentaires 
et industriels.

Equipped with levelling jacks, the adjustable feet can be fitted
to a locker without feet.
Their polypropylene structure makes them suitable for humid,
food processing and industrial environments.

 Welded lockers

      OPTIMUM

������� ��� ������� ����������� �� ���������� �� ����� �� ��������� ���������
Seamline® OPTIMUM est conforme aux normes NF D 65760 (2007) et NF D 60050 

Mobilier Professionnel Technique et NF Environnement, gage de qualité et d’un 
savoir-faire reconnu depuis plus de 60 ans. Adaptés aussi bien aux univers industriels 

Seamline®

�������� ��  ���¡�¢ �£¤ £�� ¢� ¥£ ¦ §� ¨ ©¤£ª��« ¢¬� ­�£®¤���® OPTIMUM locker range complies 

technical requirements for commercial furniture end environmentally-friendly furnishings. For either 

original and functional. The dotted line detail combines high performance and elegance. The 

¯°±²³´µ¶· PROPRE
                        Clean industry

¸yqx¹uººw|»qxpy~ �us zpyq|yqs
profilés fermés agrafés, avec leurs 
angles arrondis, conjuguent rigidité, 
esthétisme, et sécurité pour les 
utilisateurs.

With anti-theft security, the formed jambs 
stapled shut with their rounded angles offer 
rigidity, aesthetic appeal and safety for 
their users.

¼½¾¿ÀÁ
VOSA3S

Largeur 300 mm
     Width 300 mm
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Porte à ouverture à 180° dotée de perforations 
design. Articulations sur charnières indégondables 
en position ouverte ou fermée. Absence d’angle 
vif pour une sécurité accrue.

Door with 180° opening and boasting aesthetically 
appealing perforations. Cannot be lifted off its hinges
in either open or closed position. Enhanced 
safety due to no sharp angles.

ÂÃ ÄÃÅÅÆ ÇÆ ÈÆÉÊÃËÌÆÉ ÍÆÃÅÎËÏÆ® OPTIMUM, 

propres est proposée avec un vaste choix de 

tous les environnements. 

Seamline®

A wide choice of colours, in accordance with the latest 

trends, for perfect harmony with their surroundings.

ÐÑÒ ÓÔÕÖÑÒ ×ØÕÙÚ ÛÜÜ ÝÝ
sont dotées d’un oméga
de renfort.

400 mm width doors are equipped
with a reinforced bar.

Þßàáâãä åàæãå çèåäãéê

Porte-étiquette embouti.

Avec un miroir aimanté 
incassable et un porte-serviette
en fil cintré, les accessoires font

toute la différence.

Accessories such as the unbreakable
magnetic mirror and the cambered 
wire towel rail give the edge to this 

collection.

ëìíîïð

VOSB1S

ñòóôõö÷øù SALISSANTE
                        Soiling industry

Largeur 400 mm
     Width 400 mm

5
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úûgüf dc eüihýf dc bhfc þ ýhec`ÿD �cf �hcdf
modulables peuvent s’adapter, ultérieurement,
sur un vestiaire sans pied. Leur structure en 
polypropylène les rend compatibles avec les
milieux humides, agro-alimentaires et industriels.

Equipped with levelling jacks, the adjustable feet can be fitted
to a locker without feet.
Their polypropylene structure makes them suitable for humid, 
food processing and industrial environments.

 

OPTIMUM

Une ligne sûre d’elle

úûgüf dc �D �D � ûÿ � �ûigcf �`i �û�ûýýc dc �`iacÿi ��� ûÿ ��� bbD �cf
®

Ils répondent à toutes les exigences de sécurité, de solidité, de résistance à 

Environnement Ameublement.

2� 	� 
 �� 
 ����� ��� 	�� �� 
�� �� ����� ������� ��������®

cabinets are equally well suited to industrial, commercial, workshop and sports facility 

Largeur 300 mm
     Width 300 mm

Aýgh�c��i`�ghûýD �cf bûýg`ýgf
profilés fermés agrafés, avec leurs 
angles arrondis, conjuguent rigidité, 
esthétisme, et sécurité pour les 
utilisateurs.

With anti-theft security, the formed 
jambs stapled shut with their rounded 
angles offer rigidity, aesthetic appeal
and safety for their users.

lmS !"

SA1/2S
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Largeur 400 mm
     Width 400 mm

#$%&%'(' )* +,$-).$ /00 11 &%.$ 3)' +%4,.5 &+.' )56-.' %. )* +,$-).$ 700 11 &%.$ +) $,*-)1)*8 3)' 4,'9.)' 1%8%: +)' ;)'<,6$)' 1

Seamline®

de la gamme.

®.

Le profil intercase et le pli écrasé
anti-effraction rendent les casiers
très sûrs.

The section between compartments and the 
anti-theft squashed crimp make these lockers 
extremely secure.

=`ýf `ýa�c eh� �ûÿi a`i`ýghi �` fü�ÿihgü dcf ÿgh�hf`gcÿifD
chaque porte à ouverture à 180°, indégondable en
position ouverte et fermée, offre une rigidité maximum 
grâce à ses profilés longitudinaux agrafés en forme de 
tube. Ses aérations très design lui assurent une
ventilation efficace.

With no sharp angles to ensure safety of users, each door can open 
up to 180° and cannot be lifted off its hinges in either open or 
closed position. The vertical sections stapled in tube form offer
optimum rigidity. The stylish vents ensure efficient ventilation.

Pûigc�ügh>ÿcggc cb?ûÿgh@
Stamped label holder.

 

 OPTIMUM

I� cfg �ûffh?�c dc �ûb�ûfci ÿýc �cýdcihc
de bureau avec toutes les colonnes de 

® 

colonnes). 

with all Seamline®

and two shelves (or 2 shelves between 

2 columns).

lBC El

SA1/5S 
+ kit SUPVER

(1 cloison verticale 

+ 2 tablettes Larg. 
500 mm)

SB2/8P

7
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F`fhers de rangement individuels et modulaires à installer dans les locaux en open 

de fenêtre, dos à dos… pour délimiter une zone de rangement sans occulter l’espace, 
ces casiers créent des espaces semi-cloisonnés qui ne nuisent pas à l’échange entre 

G���H����� ��� ������� �����J� ���K��� �� L� ��������� �� ���� ����� ��������� �����K��J �������

Modular storage lockers

Several possible locks

S1 H7 MO V4

=ciiÿic dc fMicgü þ �`h��cggcf
à clé prisonnière.

Spring lock with fixed key.

Serrure mécanique
à code fixe.

Fixed-code mechanical lock.

Moraillon porte-cadenas.

Closure with lock-holder hasp.

Serrure électronique à code 
variable ou fixe.

Electronical lock, free locker

selection or fixed locker allocation.

8
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Modular storage lockers

Colour Chart

Metal structure

Metal doors

Compact laminated doors

Charnière freinée.

Braked hinge.

Clear acrylic doors

1

2

QRTUV WXVT YZ[V\][ ^R_\ X`\YZ[a bY[^RZYcUV

 1 d ef gg h 2 d iff gg

Stands

jklmn opqrsson trku vowovvrmx ylz{|}

 1 ~ �� �� � 2 ~ ��� ��

OPTION

������ ��� �� ���� ��

2 portes PPTT H. 345 mm
1 porte GPTT H. 690 mm

Coffre T10 H. 1050 mm
1 porte PPTA H. 345 mm

1 porte GPTC H. 690 mm

Jaune 1018 Orange 1034 Rouge 3003

Lilas 4005 Bleu 5017 Turquoise 5018

Bleu 5023 Vert 6019 Anthracite 7016

Moka 7022 Gris 7035 Noir 9005

Alu 9006 Blanc 9010

Genêt Florida Rouge cerise

Rose Bougainvillier Bleu Oslo Bleu flash

Pomme verte Blanc Gris perle

Brossé gris Gris orage Brasilia

Chêne argent Chêne Colorado

Anthracite 7016Alu 9006Blanc 9010

 mm

������ ��� �� ���� ��

3 portes PPTT H. 345 mm

1 porte GPTT H. 690 mm

Largeur 400 mm
     Width 400 mm

9
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Hauteur 1172 mm
       

                                    Free-standing lockers

TÔLE ÉLECTROZINGUÉE
Hauteur 1700 mm

       
������� ���������� ���� � ¡� � �� ���¢�£��� ¤�� £�� ���

Environnement.

Inspectable school lockers for the sto-

rage of textbooks, computer equipment, 

PE bags, helmets…, with NF Professional 

EM2/4P

EB2/6P

EB1/4P

¥ ���� �� ���������¦� 
de la porte maîtresse 
par serrure à clé 
(clé identique pour 
toutes les armoires). 
Condamnation 3 points.

Centralised opening of mas-
ter door by key-operated 
lock (same key for all 
cabinets). 3-point lock.

Chaque portillon, avec 
oméga de renfort, est 
doté d’un système de 
fermeture 3 points.

Each door, with a reinforcing 
hat section, is equipped with 
a 3-point locking system.

10



                                         Free-standing lockers

TÔLE ÉLECTROZINGUÉE

2070 mm
                         

§¨©ª«¬

Plaque de propreté avec porte-
étiquette et serrure de sûreté à 

paillettes (2 clés fournies).

Brushed steel finger plate with label 
holder and spring lock with a key.

(2 keys supplied)

­��® � ¤� ¡��¡���¦ ����

porte-étiquette et moraillon 
porte-cadenas

(anse 4 à 6 mm Ø conseillée).

Brushed steel finger plate with 
label holder and lock-holder 

hasp (shackle with 4 to 6 mm Ø 
recommended).

Plaque de propreté avec 
porte-étiquette et serrure

à code fixe. 

Brushed steel finger plate with label 
holder and fixed code key.

¯°±²³´

#6)3' '%.3(' )* 8µ+)

électrozinguée, munis de 
vérins de mise à niveau.

Feet welded using electrolytical 

with levelling jacks.

           Mobile phone lockers

¶�� ��·��� �������¦� �¸��� ¡� � �� � ¡���� ¤��� ��� ¦��������£���� ���������¹

hors usage pédagogique. Les armoires peuvent être composées de 1, 2 
ou 3 colonnes de 10 casiers pour le rangement des smartphones.

The lockers can be composed of 1, 2 or 3 columns of 10 compartments designed 

for the secure storage of smartphones.

�º�® �  �������� � ¤��¡��� 
d’un casier individuel 
condamné par une serrure 
à clé prisonnière en position 
ouverte (2 clés fournies).

Each user has an individual 
compartment with a lock with 
fixed key (2 keys supplied).

­��¡�� �  �����¡� »���¼¶���®, 
les charnières sont indégondables 
(en position ouverte et fermée). 
Accès total à la case par 
ouverture à 180°.

Specific to the Ecol-Line® concept, the 
hinges cannot be lifted (in either open 
or closed position).  Complete access to 
the compartment via a 180° opening.

- Body grey 7035 or 7016,
 doors lilac 4005/orange 1034
- Body grey 7035 or 7016,
 doors lilac 4005/green 6019
- Body white 9010, doors white 9010/
 grey 7016

Version bicolore uniquement
disponible dans 3 combinaisons :
-  Corps gris 7035 ou 7016,
  portes lilas 4005/orangé 1034
-  Corps gris 7035 ou 7016,
  portes lilas 4005/vert 6019
-  Corps blanc 9010, 
  portes blanc 9010/  
  anthracite 7016

Latte inter-case
anti-effraction.

Anti-theft section.

¶�� ¡����� ¡� ���� ½��� �����¦�� ¾�����¦ ��� ¿� ���À

Each door can be sealed (seal not provided).

Á¬ÂÂÃÄ

Sur demande : Socle métallique H 300 mm.

On request:  Stand height 300 mm
 Finish panels for mounting on the sides.

Largeur 226 mm
     Width 226 mm

T6X

H8X S3X

11
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Space-saving lockers

OPTIMUM

Largeur 400 mm
         L-shaped door 400 mm

ÅÆ ÇÈÉÊËÌÍÎÉÏÆÍ ÇËÐÑÒÏ Ë ÓÍÓ ÊÌÓÔÒ

tout spécialement pour les motards.

A helmet compartment has been included 
especially for motorcyclists.

le rangement d’objets volumineux (casque moto…) et d’une penderie 
personnelle sécurisée.

Range of compact lockers for maximum space saving and for the most 

technical requirements for commercial furniture and environmentally-friendly 

furnishings.Every user has access to a compartment for storing large objects 

(motorbike helmet, PC...) and a hanging locker with 3-point lock.

Pieds polypropylène dotés de vérins 
de mise à niveau, compatibles avec
les milieux humides, agro-alimentaires
et industriels.

Polypropylene feet equipped with levelling 
jacks, compatible with humid, food processing
and industrial environments.

ÕÖÐÍ×ÉÏ ØÏ ÙÏÌÉÏÍÒÌÏ

3 points.
Three-point locking system.

ÚÛÜÝÞß

àá âãäåæççãå

12 people

18 personnes
18 people

Implantation vestiaires classiques - Traditional locker layout

Implantation vestiaires compacts - Compact locker layout

= Gain de place de 50%  50% more space

èéê ë

12
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clothing in their own personal cubbyhole. A centralised door frame opening allows the laundry service providers to place each person’s clean, folded work clothing in an 

individual cubbyhole.

Rappel : É

worn for safety reasons.

Laundry dispenser lockers

ì*) ,$1%6$) ;%.() ò +, 4%++)48) 3. +6*-) ò 3)'<*,<%*

polyester maintenu par 4 crochets. 

Porte-étiquette finition cristal 
pour une identification rapide.

Label holder crystal finish for rapid 
identification.

Une trappe translucide pour 
dépose aisée du linge dans 
l’armoire.

A transparent flap to drop laundry
into the locker easily.

¶¸�¦������ ��� ��� �¦� ¡��  �

dessous perforé à l’avant et 
à l’intérieur, le tout combiné 
aux perforations de la porte.

Ventilation is provided via perfo-
rationson the bottom, the front 
and the interior, along with the 
perforations on the door.

Dotés de vérins de mise à 
niveau, les pieds modulables 
peuvent s’adapter, ultérieu-
rement, sur un vestiaire 
sans pied. Leur structure 
en polypropylène les rend 
compatibles avec les milieux 
humides, agro-alimentaires 
et industriels.

Equipped with levelling jacks, the 
adjustable feet can be fitted to a 
locker without feet. Their polypro-
pylene structure makes them sui-
table for humid, food processing 
and industrial environments.

SDL5S SDL5P

SDL10P

SDL10S

SRLS
+ SACLIN

Largeur 400 mm
      Width 400 mm

13
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                                                   Fire department lockers

ó$1%6$)' ;)'<,6$)' '&(46,+)1)*8 3(36()' ,.5 ',&).$'ô&%1&6)$' 9.6 &).;)*8 õ $,*-)$ ,.''6 ï6)* +).$'

ö����� ��£���¦¹

porte-serviette,
porte-ceinturon 
complètent
l’équipement 
du vestiaire.

A magnetised mirror, 
towel holder and belt
holder complete the 
locker’s equipment.

TÔLE ÉLECTROZINGUÉE

÷���� ¤��� �� ¡���� ¡��£������

de déposer du courrier. Témoin 
de visualisation par perforations 
design. Porte à ouverture à 180°.

A slot in the door can be used
to deliver post, visible through
stylish perforations. 
Door with 180°opening.

­��¤� ¡��ø¡��¡ø�ù��

dotés de vérins 
de mise à niveau,
compatibles avec 
les milieux humides.

Polypropylene feet
equipped with levelling
jacks, compatible with
humid environments.

ú� ��£¡����£���

de grande capacité
à accès aisé vient 
réceptionner
le courrier déposé.

A large-capacity, 
easy-access
compartment collects 
post.

VPS1PU

Largeur 500 mm
     Width 500 mm

14



ûüýþÿüA �A��AüÿA ��ü�A�ü ��		 ýý �ü
��A �þ�ü �A ü���AýA��
 �A �
����A A� ��

traitement des eaux, assainissement…
Séchage à air chaud par turbine génératrice d’air et batterie de chauffe 

inox.

������� 
Glove holder

Boot holder.

Option : 
Support gants
Sur demande :
Support bottes. 

T�������� � !"�� #�!$� %&& ��'

Module technique 
largeur 300 mm.

V��$���$� � () *�!�! *��
perforations on the doors. 

180° opening.

Fermeture 3 points
par serrure à clé. 
(2 clés fournies).

%3( int spring lock

with 2 keys supplied.

Portes perforées en partie
haute – ouverture à 180°.

PCHAUF

C�)�"��$� �  + � $ ��) �$ $��
top and bottom of the

locker.

Circulation de l’air chaud
en haut et en bas de la

penderie. Mÿ���AüÿA ý
���ÿ,�A-

Mechanical timer.

Largeur 1500 mm
       Width 1,500 mm

L./012 45678 9:;<< == 61>5?@16 B.2

18 jackets and trousers on two stain-

-

ding sector, public works, maintenance of 

parks and gardens, wastewater treatment, 

15
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Double doors with built-in hanging rail to store both personal clothing and work equipment or bulky equipment, as well as storage cabinets 

Porte dotée de perforations 
esthét iques en dégra-
dé.  Articulations invisibles 
sur pivots. Absence d’angle 
vif pour une sécurité accrue. 

The door has decorative shaded 
perforations and the joints are invi-
sible on pivots. There are no sharp 
angle thus safety is enhanced.

PDEFGHIFJKNGFFG GOQDNFJ pour 
une identification rapide.

Stamped label holder for rapid 
identification.

RDFIS UG WIEJXS UG OJSG Y
niveau, les pieds modulables 
peuvent s’adapter, ultérieu-
rement, sur un vestiaire 
sans pied. Leur structure 
en polypropylène les rend 
compatibles avec les milieux 
humides, agro-alimentaires 
et industriels.

Equipped with levelling jacks, the 
adjustable feet can be fitted to a 
locker without feet. Their polypro-
pylene structure makes them sui-
table for humid, food processing 
and industrial environments.

Specialist lockers

Grande largeur 600 et 800 mm
                 Large width 600 and 800 mm

Armoires 
     Multi-purpose lockers

AAP80S

Disponibles en largeur 600 et 800 mm, 
ces armoires, spécialement dédiées aux

-
-

binaisons colorimétriques de la gamme 

bandeaux polypropylène.

The lockers, available in 600 mm and 

1 side with 3 shelves.

the OPTIMUM locker range, but without 

polypropylene strips.

ABSS AVPRS

16



Z[\]^_`_ab ]abcd]_\d e
1 tablette avec 2 patères.

1 shelf with 2 wire hooks.

fghij kl mlnopmq rpsm snl 
meilleure résistance à l’effraction 
sans altération de la ventilation.

Enhanced anti-theft security due 
to a reinforced bar leaving ventilation 
inchanged.

tpmqluhqvwslqql rpsm snl vklnqv-
fication rapide.

Label holder for rapid identification.

tpmql x psylmqsml x z{|}~
Articulations sur fiches soudées.

Door with 180° opening.
Welded hinges.

tvlk� vnp� jyl� mlqpsm rpsm hyvqlm 
le poinçonnement des sols + 
taraudage, équipés de vérins de 
réglage.

Stainless steel feet with extension 
in order to avoid ground shearing 
off. Integrated tapping. Equipped 
with levelling jacks.

�������� ��� �������� ������� �� ������������ �� ����� �� ��������� �� ���� ����� ���� ��� ���� ��� ������ ���� �� ������� �� �

Designed for clean or soiling industry, the range of painted stainless steel lockers (grey RAL 7035) meets the durability and adaptability of Standard NF 

304L stainless steel structure makes the lockers suitable for humid, food processing and industrial environments, where hygiene is key, requiring perfect 

cleaning. It improves corrosion resistance.

 Stainless steel welded lockers

�� �� ������� ��������� ��� ��������� �� ¡��¢ £�� ����� �� ���¤�� ������� ¥ ¦��������� ����� �� ���§������� �� ����� �� �� ¨���

ACIAL also offers lockers supplied in kit form. Just a single column to juxtapose according to the configuration of the premises and user requirements.

Kit lockers

©ª«¬­ ®¯ °±¬²«¯ ¯³´ªµ²¶¯µ¯³·¸ ®ª³´ µ±³¹-

exigus, . 

Compact packaging for easy handling, lower 

.

LES ATOUTS Advantages

Éº»¼½¾¿¾ÀÁ

COMPLÉMENTAIRE

gris RAL 7035.

made of painted stainless steel

(grey RAL 7035).

VESA1SINOX

VESB1PINOX

  

 
   

    
      

       

 

PRIMA
Ind. Propre

et Sale

OPTIMUM
Ind. Propre

et Sale
Ecol-Line Porte L

Armoires
à linge Pompier

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

en kit
- ✔ ✔ - ✔ - -

✔
ÂÃÄÅÆ ÇÄÃÆÅÈÊËÌ
pour modèles 
disponibles)

Largeur 300 et 400 mm
                   Width 300 and 400 mm
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Équipements 
Items for lockers 

Í� ���Î������ ��� ��������� ������ �� �� Ï��� �� ����� Ð�������®

non, bancs centraux, bancs avec patères. 

®

benches, benches with hooks.

Socles-bancs escamotables
Stands with retractable bench

ÑÒÓ ÓÔÕÖÒÓ×ØÙÚÕÓ ÒÓÕÙÛÔÜÙØÖÒÓ ÓÝÛÞÖÒ ßÙÕÒ

pour libérer de l’espace au sol et dégager 
l’allée une fois le banc glissé sous le 

Disponibles en 2 à 4 colonnes en largeur 
300 mm et 2 à 3 colonnes en largeur 400 
mm, ils sont composés de deux lames en 

vérins de mise à niveau.

Singled-sided, the retractable bench stands slide 

space and keep the aisle clear when the bench is 

under the locker.

Available in 2 to 4 columns in 300 mm width end 

2 to 3 columns in 400 mm width, they feature 

panels. The feet are equipped with levelling jacks.

Ð��Î�� à���� ��� ������á����� ���� ���Î���� �� â ����� �� ���Î����� ã����� ���Ï ��

Disponibles en 2 à 4 colonnes en largeur 300 mm et 2 à 3 colonnes en largeur 400 mm, 

Single-sided bench stands made of 

two PVC composite panels with a teak

Available in 2 to 4 columns in 

300 mm width end 2 to 3 columns 

in 400 mm width. The feet are 

equipped with levelling jacks. 

Supplied in kit. Easy assembly.

Socles-bancs
Bench standsBench stands

Sloping tops

ä�� ��������� Ð�������® peuvent être équipés 

200 mm) se met en place par emboîtement. 
Disponible en largeur 300 à 1200 mm pour 

Seamline®.

Seamline® lockers can be equipped with a top. It 

facilitates the maintenance and cleaning of the 

locker, and prevents objects from being places on 

top. Easy to install, without clips or screws, the 

top snaps on. They adapt to all locker dimensions, 

from 300 to 1,200 mm.

SBDC08

SBDM12

SBEC09 SBEC09

CSA3CSB2
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Bancs centraux
åæç èéêëç ëæêìíéîï ðñíæêì îêæ éççòçæ ëðêóðíìéèôæ õðîí ôöî÷ôòçéìæîí æì õæîøæêì ùìíæ

Socles sans banc

OPTION

support-chaussures
pour socle-banc

úðîí îê ëðêóðíì ðõ÷ûéô õðîí ôöî÷ôòçéìæîíü õæíûæì ýöéøðòí þ ôé óðòç îêæ éççòçæ ýæøéêì ôé

åæç èéêëç éøæë õéìÿíæç çðêì ôæ ëðûõô�ûæêì òý�éô ýæç ôðëéîï with hooks

Bancs avec patères
Benches with hooks

úðîí íæ�éîççæí ôæç øæç÷éòíæçü óéëòôòìæí ôæ êæ�ð�é�æ çðîç ôæç ûæîèôæç� À

���	 �
�	 ��
���� ������ ��	�

SODM09

TPC06

BDPS17

BDC120

BDPD17 + POBA17 X 2



������� ���� � �� !" # $�%� &'� '()� ��

RF

������� # �' ))�""�* �+, �� !"*

B1

B3

���-�"��� �+, �� !"* '&�$

B4

B6

���-�"��� � �� !" '&�$ -��' ))�!

 mm  

D4

D6

������� # $). �� *�!! /��

ED
Pièce 2€

������� .)�$"��! 0�� �+, �� !"*

V1 V3

���-�"��� �+, �� !"* '&�$

E4 E6

NC = Nous Consulter

G7

G8

������� # $�%� &'� '()� '&�$ �� *'!*

KS Sans monnayeur

KD Pièce 2€ - KJ Jeton

Industrie
Seamline® Seamline® Porte L Pompier

Armoires
à linge

Inox

B1 ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

B3 ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

B4 ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

B6 ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

D4 ✔ ✔

D6 ✔ ✔

E4 ✔

E6 ✔

G7 ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

G8 ✔ ✔ ✔ ✔

ED ✔ ✔

KD ✔ ✔

KJ ✔ ✔

KS ✔ ✔

V1 ✔ ✔

V3 ✔ ✔

RFID NC NC NC

Locks



soucieux du respect 
         de l’environnement...

environmentally-conscious…

L e Système de Management Intégré ACIAL, pour la partie “Environnement“ est certifié 

ISO 14001 : 2015.

mentaires et 

 les taux de fréquence et gravité des accidents. 

Its aims are as follows: 

 

Our  

• 

• 
 accidents. 
• 



Le savoir-faire Acial

1 2 3 1 4 5 5 6 6 1 7

ACIAL S.A.S.
SIÈGE SOCIAL, DIRECTION ET ADMINISTRATION COMMERCIALES

14 Avenue du Blanc - 41110 SAINT-AIGNAN-SUR-CHER

Tél. : 02 54 71 14 14 - Télécopie : 02 54 32 47 01

E-mail : sales@acial.com

www.acial.com 8 0,25€ TTC la minute.
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